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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
প্ৰবন্ধ S(ሱዒ
প্রতি গভীরভাবে আকৃষ্ট হইয়াছিলাম। আমি একজন সত্যিকার ভদ্রলোক ও ইংরেজ জাতির একজন সম্রাস্ত প্রতিনিধির মৃত্যুতে শোক জ্ঞাপন করিতেছি।
আনন্দবাজার পত্রিকা
९२ यान २७80
उॉशे-नू
এই শুভ মুহূর্তে আপনাকে সংবর্ধনা জ্ঞাপন করিয়া অপরিসীম আনন্দলাভ করিতেছি। আপনি আপনার দেশ হইতে প্রোেমর দৃতরূপে আমাদের দেশে আসিয়াছেন। আপনাকে সংবর্ধনা করিতে গিয়া আপনার দেশ হইতে বহু বাধা-বিঘ্ন-বিপত্তির ভিতর দিয়া তীর্থযাত্ৰিগণ র্তাহাদের ভারতীয়
এই দৃশ্যই আমার স্মৃতিপটে পুনরায় উদিত হইতেছে। আপনাকে এবং আপনার মারফতে আপনার দেশকে আমরা আমাদের প্ৰেম নিবেদন করিতেছি।
8 ο Σ 98 \υ
• তুলসীদাস
তুলসীদাসের স্মৃতিবাসরে আজকে তোমরা আমাকে সভাপতিরূপে বরণ করেছ-- তুলসীদাসের সাহিত্যের সঙ্গে আমি বিশেষভাবে পরিচিত নই, সুতরাং সে বিষয়ে বিশেষ কিছু বলা আমার দ্বারা সম্ভব হয়ে উঠবে না। নীেকের ধ্বজ তার গীেরব বৃদ্ধি করবার জন্য, যাত্রার সময়ে ধ্বজা তাকে সহায়তা করে না। আমি কেবলমাত্র তেমনি তোমাদের স্মৃতিবাসরে গীেরব বৃদ্ধিই করতে পারব— তুলসীদাসকে জানিবার সহায়তা করতে পারব না।
ছোটাে ছোটাে কবির জন্মগ্রহণ করে ভাষার গাথুনিকে ধীরে ধীরে শক্ত করে বেঁধে তোলে, সাহিত্যকে উন্নতির দিকে এগিয়ে নিয়ে যায়। সাহিত্য তাদের শক্তিসঞ্চারে যে-পরিমাণে পরিপুষ্টিলাভ করে তা দেশের জনসাধারণের কাছে ধরা পড়ে না। বড়ো কবিরা যখন তাদের অপূর্ব শক্তি নিয়ে অসাধারণ প্রতিভা নিয়ে জন্মগ্রহণ করেন মহীরূহ বনস্পতির মতো তখন র্তাদের কাব্যের মূল পৌঁছায় দেশের অস্তস্তলে। সমগ্ৰ দেশকে তঁরা রস পরিবেশন করে থাকেন; র্তাদের কর্মকুশলতা ভাষাকে নতুন করে গড়ে তোলে, চিস্তা করবার প্রণালীকে নতুন রূপ দেয়, মানুষের চিত্তকে উদবােধিত করে নতুন প্রেরণায়।
তুলসীদাস তীর “রামচরিতে'র উপকরণ সংগ্রহ করেছিলেন বাল্মীকির রচনা থেকে; কিন্তু সেই উপকরণকে তিনি সম্পূর্ণ নিজের ভক্তিতে রসসমৃদ্ধ করে নতুন করে দান করেছেন। সেইটেই তার নিজস্ব দান— পুরাতনের আবৃত্তি নয়, তাতে তীর যথার্থ প্রতিভার প্রকাশ পেয়েছে। তিনি নতুন দৃষ্টি নিয়ে সেই পুরাতন উপকরণকে নতুন রূপ দান করে পরিবেশন করেছেন সমস্ত দেশকে। ভক্তিদ্বারা যে ব্যাখ্যায় তিনি রামায়ণকে নতুন পরিণতি দিয়েছেন সেটা সাহিত্যে অসাধারণ দান।
বর্তমানে ইংরেজি সাহিত্যের প্রভাব সর্বত্র বিস্তুতি লাভ করছে, মানুষের রুচিতে পরিবর্তন এসেছে। তবু তুলসীদাসের দান যুগকে সম্পূর্ণভাবে অধিকার করে আছে। এই যে সমস্ত কালকে অধিকার করা- এ সৌভাগ্য অল্পলোকেরই হয়। হিন্দীসাহিত্যে তুলসীদাসের দানকে সকলের চেয়ে বড়ো বলে গণ্য করা হয়েছে এবং চিরকাল তীর সে গৌরব অক্ষুন্ন থাকবে। তঁর রচনা
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				 এই পাতা শেষ সম্পাদিত হয়েছে ০৬:০৯টার সময়, ২৩ জুলাই ২০১৭ তারিখে।
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